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Application form
Foto

Familienname – priezvisko:          

Vorname – meno:         

Straβe – ulica:
City – mesto:

Telefon/Handy – telefón / mobil: 

E-Mail:   

Gewerbenummer: Živnosť IČO:
Staatsangeh – príslušnosť: 


Geburtsdatum:  Datum narození:                                   
Alter – vek:    
Geschlecht – pohlavie:


       
Größe:   výška          cm      


Gewicht: váha          kg 

Familienstand – rodinný stav:

HOBBY – záľuby:   

................................................................................................................................................

................................................................................................................................................

................................................................................................................................................
................................................................................................................................................

................................................................................................................................................

Wie sind Ihre Deutschkenntnisse?
Aké sú Vaše znalosti nemeckého jazyka? 
1
2
3
4
5

zlá



veľmi dobrá

Nemčina musí byť na min. 2 stupni - zakrúžkovať!
Gute Kenntnisse dobrá znalosť:

(einfache Unterhaltungen sind möglich) - jednoduchá konverzácia je možná

Sehr gute Kenntnisse – veľmi dobrá znalosť



(Unterhaltungen sind ohne Einschränkung möglich) – konverzácia je možná bez obmedzenie

Ab wann können Sie nach Deutschland fahren?  
Kedy môžete cestovať – odchod:
Sind Sie beiret auch Weihnachten hier verbringen? 
Chcete pracovať aj cez Vianoce a Silvester?
Für wie lange möchten Sie fahren? 
Na ako dlho máte záujem pricestovť – dĺžka pobytu
1. Min. für die 3 Monate -  
na dobu 3 mesiacov:



2. Für längere Zeit -   
na dlhšiu dobu:
Personalbogen – osobné údaje:

Ich bewerbe mich als – moja funkcia v rodinke: (zakrúžkovať funkciu/rolu)
1. Krankenschwester – zdravotná sestra:
2. Altenbetreuer/in  mit Pflegeausbildung – opatrovateľka so vzdelaním/kurzom:
3.  Altenbetreuerin ohne Ausbildung, aber Erfahrungen in der Arbeit mit Senioren:

Opatrovateľka bez vzelania, ale s praxou v oblasti „práce so seniormi“
4. Haushälterin – gazdinka:
práca v domácnosti je automaticky braná k pozícii buď zdravotnej sestry, alebo opatrovateľky v rodine seniorov

Schulabschluss – Ukončené vzdelanie (základné, stredoškolské, vysokoškolské) uviesť:  


Erlernter Beruf – povolanie: (ako ste vyučená)
Letzter Beruf – posledné zamestnanie:   
Erfahrungen in der Altenbetreuung  (Alter / Krankheit der Pflegeperson? Tätigkeiten? wie lange?) 

Vaše skúsenosti v oblasti „starostlivosti o seniorov“, podrobne prosím rozpísať (vek, choroby, aktivity, dĺžka starostlivosti,...):

Sonstiges - ostatné: 
Haben Sie Erfahrung mit Rollstuhl?

Ja                              Nein

Máte skúsenosti s invalidným vozíkom?

Haben Sie Erfahrung mit Demenz?

Ja

Nein


Máte skúsenosti s demenciou?

Agressiv – agresivitou pacienta

Ja

Nein

Weglauftenden – tendencie úteku

Ja

Nein

Haben Sie einen Führerschein?

Ja

Nein
   
Máte vodičšky preukaz? 

Haben Sie Fahrpraxis?


Ja

Nein

Ste skúsená šoférka? 

Sind Sie Raucherin?


Ja

Nein

Ste fajčiarka?




Können Sie kochen?


Ja

Nein


Môžete/viete variť?



· Diabetikeressen
(pre diabetikov)

Ja

Nein











Haben Sie Allergien?


Ja

Nein

Ste na niečo alergická?



Sind Sie akut erkrankt?


Ja

Nein

Aký je Váš zdravotný stav, ste akútne chorá?


BESTÄTIGUNG - potvrdenie:

------------------------------------------------
1. Ich bestätige damit, dass ich selbständig bin, besitze eine Gewerbe und bin selbst verantwortlich für Zahlung der Rentenbeiträge und Krankenversicherungsbeiträge in Tschechien.
1. Týmto prehlasujem, že som vlastníkom živnostenského listu a som plne zodpovedná za platenie príspevkov do dôchodcovského systému a zdravotného poistenia na Slovensku
2.Ich bestätige, dass ich unten keine Krankheit leide und bin gesund. Ich bin kein Alkoholiker und ich nehme keine Drogen. Ich kann diese Tatigkeit in Rahmen Gewerbeschein tätigen.
2. Prehlasujem, že môj zdravotný stav je dobrý a nezatajujem žiadne vážne telesné a duševné ochorenie. Nie som alkoholik a neberiem drogy. Som plne spôsobilá vykonávať túto činnosť v rámci môjho živnostenského listu.
Ort und Datum,Name:
Miesto a datum, meno:
PRIHLÁSENIE: LEN PRE VÁŽNYCH ZÁUJEMCOV, ktorí ovládajú hovorovú nemčinu
1. Prihláška = Personalbogen - formulár vyplnený v nemčine
2. Živnostenský list - kópia
3. Fotografie – stačí z digitálneho fotoaparátu
4. Musíte byť vlastníkom bankového účtu na Slovensku alebo v ČR (rodina – klient Vám posiela peniaze na Váš účet)

Tieto kompletné doklady nám prosím pošlite e-mailom. 
